
QUATARNOT  NÒT AD PICULÌȠ 

Quàtar nòt ad Piculìƞ, 

ché l’aliéva trì fantìƞ, 

trì fantìƞ da batezàr, 

la Madòna su l’altàr, 

coƞ la clumbìna rósa, 

co’ l’òli Sànt iƞ bóca, 

sùla préda rósa, 

préda rósa sui baƞdié, 

tùt i àƞzul i cantié, 

caƞta caƞta róś e fiór, 

ché è nat al nòstar Sgnór, 

l’è nat in Betilèm, 

trà il bue e l’aśinèl, 

chì aƞ gh’è pàś aƞ gh’è maƞtèl, 

di pasàt al Gesù bèl, 

Gesù bèl Gesù d’amór, 

sia lodàt al nòstar Sgnór. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

QUATTRO NOTTI DI PICCOLINO 

Quattro notti di Piccolino, 

che alleva tre fantini, 

tre fantini da battezzare, 

la Madonna sull’altare, 

con la colombina rossa, 

con l’olio Santo in bocca, 

sulla pietra rossa, 

pietra rossa sui benedetti, 

tutti gli angli cantarono, 

canta canta rose e fiori, 

chè è nato nostro Signore, 

è nato in Betlemme, 

tra il bue e l’asinello, 

qui non c’è pace neppur mantello, 

da passare a Gesù bello, 

Gesù bello Gesù d’amore, 

sia lodato nostro Signore. 

 

 

 

 

 

 

 


